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A „Kol. Köz." szerkesztősége. 

Ismét Kolozsvár polgárai 
érdekében. 

(Felelet a főkapitányi ,Nyilatkozat"-ra.) 

A t. szerkesztő ur engedelmével a „Kolozsvári Köz- 

löny' 22-ik és 24-ik számaiban megjelent főkapitányi 

„Nyilatkozat!-ra felelek tárgyilagosan. 
A mit főkapitány ur a „rendőrség ellen bujtogató 

szellem-ben szánkékolt izgatásról ir, ezt az anyókák 

meséiből kölcsönzött phrasisnak tartom, melyhez közér- 

dek-sugalta felszóllalásomnak semmi köze. Erről tehát 

hallgatok, ugy a „tüzifa vám"-ról mondott megjegyzései- 

ről is, feleljen erre az a kit illet. 
Azonban nem hagyhatom szó nélkül azt, mit „a 

szesz árnlási jog" haszonbéri gyakorlatáról, s a rendőrség 

ekörüli eljárásáról elmondani jónak látott. 

Mindenekelőtt legyen szabad szesz-haszonbérlő 

Kis Sándor urnak a „Kol. Közlöny" 23-ik számában 
megjelent levelére hivatkoznom, melyben ő ritka őszinte- 

séggel bevalja, hogy „több esetben megtörtént az, hogy 

a vámszedésnél alkalmazott közegei részint visszaélés- 

ből, részint értelmetlenségből a fennálló szabályók el- 

lenére jártak el. Ez az ujabb nyilatkozat kettőt con- 

statál, azt, hogy több vissaélés történt s a fennálló sza- 

bályok töbször megsértettek. Mindezekről a főkapitány 

ur ugy látszik mitsem tud, legalább az ő „Nyilatkozatá- 

ből mindenki azt clvashatja ki, hogy minden rendén van 

pedig ime Kis ur, ki azt legjobban tudhatja - maga irja, 

hsgy visszaélések történtek. 

De lássuk a „főkapitányi Nyilatkozat" érveit. 
A „Nyilatkozat idézi a szeszárulási jog haszon- 

bérlete felett kelt szerződés azon pontját, mely szerint a 

„gyógyszerészek is" 300 felüli szeszt csak a iparosak üz- 

letéhez megkivántató czélra árulhatnak saját pecsétjök 

és czégökkel ellátott bécsi fertályt megütő üvegekben ; 

szeszt üzletök raktáraiban nem tarthatnak ,ital czélokra" 

nem adhatnak. 
Történt azonban – ugymond a ,Nyilatkozat", hogy 

két gyógyszertárban idegen üvegekbe szeszt árusitottak 

el, ezt a bérlő feljelenté s a szabályok értelmében köte- 

lessége volt a rendőrségnak a lefoglalást elrendelni, de 
ezt is azon meghagyással telte, hogy az illető rendőri 

közeg az „erőszaktól ovakodjék". 

A „Nyilatkozat't szerint az idézett szabáiyokban 

körvonalozva van a gyógyszerészek joga, kivan mutatva 

a rendőrség kötelme, hogy a város joga, mely minden 

polgára jogával közös, az önhaszonlelés ellen megvédes- 

sék. Ez alapon járt el a „Nyilatkozat"-tevő s ez alapon 
fogja védeni a város jogat „bárki ellen" jövőre is: tisz- 

telje - ugymond mindenki a törvényt." 

Nagyon helyesen van mondva — jó uram! Csak- 

hogy azért még is azt állitom, hogy ,nyilatkozattevő' a 
fogalmakat összezavarja, s ez oka annak, hogy a szer- 

ződés és szabályok betüjébe kapaszkodva, azok szelle- 
mét figyelemre nem méltatja. 

Nem akarok én a gyógyszerészek ügyvédevé fel- 

csapni, ép azért mellözöm annak vitatását, átlépték-e ők 

a szerződés és szabályok által a város polgárainak közös 

érdekét biztositó szabálypontokat; ha tették lakoljanak. 

A mi köztünk, és pedig a közügy érdekéből felmerült 

vitában csak két kérdés forog fenn : 

mi joggal ruházzák fel a miniszteri rendeletek a 

gyógyszertárakat ? a közegészségügy érdekében, mely 

nem lehet alábbvaló a szeszárulhatási jognál, s 

helyesen járt-e el a rendőrség, midőn a gyógy- 

szertárakban a 300 felüli és alóli szeszt és minden sze- 
szes italt le akart foglalni ? 

A gyógyszerészek az emlitett miniszteri rendelet- 

nél fogva — melyet minden gyógyszertárban megolvas- 

hatni - tartoznak különböző s igy 300 aluli szeszt is 
tartani, mivel ez a gyógyszerek készitéséhez mulhat- 
lanul szükséges; tartoznak gyógyszer gyanánt használt 
szeszes italokat poharanként kiszolgálni; a teljesen 
megtisztitott szeszt orvosságnak világszerte árul- 
ják, árulhatják is a szeszárulási jog sérelme nélkül már 

azon egyetleu oknál fogva is, mert ,ital végett senki 
sem fog gyógyszertárban szeszt vásárolni, hol azt két- 

szeres áron kell megfizetnie. A gyógyszerészek tehát 

használják e szeszt orvosság készitésre, s nyujtják 

kisebb nagyobb adagokban a betegeknek, szabad le- 

vén ezt orvosi rendelvény nélkül is kiszolgáltatni. Mig 

a gyógyszertárakat be nem zarják, a szeszt sem lehet 

nem szabad onnan elkobozni, mert különben 20-30- 
féle orvosság készitése tétetnék lehetlenné; a köz- 

egészségügy pedig, csekély felfogásom szerint azt kö- 

veteli, hogy olyan jog semmiféle bérlőnek ne adassék, 

mely a gyógyszerek készitését megakadályozza; az is 

tudva van, hogy községi szerződések, szabályok nem 

terjedhetnek tul az országos szabályok határain, leg- 

kevésbbé ha ép a közegésség ügyet érdeklők. 

A kiküldött rendőrügynök minden szeszesital kia- 

datását követelte a gyógyszerészektől; ha ezek engednek 

a felhivásnak, ki vállalta volna magára a gyógyszerek ki 

nem szolgáltathatása által támadt bajok miatti felelős- 

séget? A „nyilatkozattevő ?4 Alig hiszem, mert a felsőbb 
forum feleletrevonása előtt eljárását védeni nem tudta 
volna; mert nem létezhet olyan városi szerződés és 

szabályrendelet, mely a város polgárainak közegész- 

ségügyét a szeszárulási jog haszonbérletének alá- 

rendelje, annak feláldozza. A rendőrség tehát roszul 
értelmezte mind a szerződést,mind a szabályrendeleteket: 

a netalán visszaélést elkövetett gyógyszerészeket meg- 

büntetui kötelessége volt, a maga rendjén, mindkét fél 

kihallgatása után - de őket megrohanni egész rakás 

gyógyszer készitésétől eltiltani, ez nem áll hatalmában ; 

már pedig ép ez kiséreltetett meg a kiküldött rendőrkö- 

zeg által; szerencsére, hogy az meghiusult. Különben 
nyilatkozattevő épen saját fejére gyüjtötte volna a pa- 

rázst. Ugy hallom, hogy a főkapitány ur egyik gyógy- 
szerész előtt ugy nyilatkozott, bogy az elkobzási kisér- 
letről csak akkor nyert tudomást, midőn az illetők a 

gyógyszertárakból kiutasittatván – nagyobb karhatalom 

kéretett, de a melyet ő megtagadott; és igy nem ő tőle 

származott a meggondolatlan elkobzási rendelet; a mi 

azt bizonyitja, hogy ,„nyilatkozó" hire-tudta nélkül is 

lábatlankodik egy-egy alügynök, nem is sejtvén, mily 

bajt okozhatna t. főnökének, midőn köztiszteletben álló 
polgárok üzletébe tolakodik főnöke nyiltrendelete nélkül, 

holott minden alkotmányos országban az a közvélemény, 

hogy: az én házam az én váram, hó és vihar hecsaphat, 

de a király maga se ronthat be. 

Ennyit kivánt elmondani a „Nyilatkozat"-ra a ki 

senkinek se ellensége; hanem a közügynek barátja, s 

polgártársai sérelmeinek szószólója. 

Egy városi polgár. 

Nehány őszinte szó az ujabb re- 
formról. 

II. 

(y) A törvényszékek szervezeténél sem vala 
egyedül irányadó és döntő az elv és igazság A 
birák kinevezésénél is jelentékeny hatást gyako- 
roltak a politikai tekintetek és a protectio; gyakran 
az érdem és dualificatto másodsorba szorittatott 

vissza. Pedig a biró működésétől csak az érdem és 

képesség teljes méltánylása mellett várhatni objec- 
tivitást; csak ekkor közelitketjük meg a nyugát 

culturáját; csak akkor fog justitiánk a kór igényei- 
nek s a haladó cultura kivánalmainak megfelelő 

magaslatra cmelkedhetni. 
Valljuk be, hogy ezen magasabb nézpontok 

nem mindig lettek szem előtt tartlva. Ha végig te- 
kintünk a kinevezettek során, ott találjuk a bukott 

rendszerek beamterei mellett a vagyonánál és ro- 

konságánál fogva hatalmas megyei cortest; első 
mellett szól a sok évi gyakorlat, második a gya- 
korlatot szolgabiróságnál s a tudományt megyei 
statutumoknál többre ugyan még nem vitte pályá- 
zata mégis tekintetbe vététett. De hát a ki beamter 

sem volt, az uralkodó párthoz sem tartozott, s 
hatalmas rokonsága sem vala; de ismert fedhetlen 
jelleme és képessége alapján 1867-ben a megyé- 

ben birónak beválasztatván, azóta folyton a leg- 
szentebb buzgalommal tanusitotta képességét és 
megbizhatóságát? Az ilyent a kimevezettek között 

vajmi gyakran hasztalan keressük ! Tél és fagyide- 

jén fedél és kenyér nélkül hagyatott a munkás de 
protectio nélküli ember, mert egy votum ide vagy 
oda, nem árt és nem használ a pártnak, sem a 

kormánynak ! 
E képnél a dolgokat mélyebben elemző ke- 

délye elborul, és komor hangulattal kérdezi: 
Hogyan lehetséges, hogy kormányunk, mely 

a csak nem husz évig üldözött és sanyargatott 

nemzet jobb és kitünőbb honfiai sorából keletke- 
zett; mely lételét nagyszerű historiai momentum- 
nak, a nemzet és törvényes fejedelem öszinte ki- 
békülésének, az alkotmány restitutiójának köszön- 
heti; melynek közjogi alapja mérsékelt, méltá- 
nyosság és igazság, s ez alapon áll vele, hála a 
közjózanságnak, a nemzet nagyy és tulnyomó 
többsége, — hogy ezen kormány intézkedéseiben 
az elv és igazság mellett a zavarasban halászni 

szokott kasuistika gyakran objectivitás helyett 
az utilismus és oportunitás is messzeható 
tényező lehetett. 

Semmi kifogásunk az ellen, hogy a birósás 

goknál jellem és képesség alapján a bukott rend- 
szer emberei is többen alkalmaztattak; ez lehetett 
a kibékülés egyik föltétele, s az adott szot megtar- 

tani moralis kötelesség; de hogy ezen szervezke- 

désnél fölmerült személy-kérdéseket az igazságügy- 
miniszter több esetben a bukott rendszer gyarlósá- 

goktól koránt sem ment főbb embereinek döntő 

befolyása és tanácsa szerint intézte és oldotta meg, 
ezt a legjobb akarattal sem mondhatjuk politikai 

eszélynek, inkábbat bizonyitékul hozhatjuk fel 
arra, hogy állapotaink sokban százados elmara- 

dottságunkat illustrálják. 
Ily szempontból itélve meg a dolgokat, el- 

mondhatjuk : megtörtént az, a mit régen vártunk, 

és sürgettünk, a mit kulturánk, állami hitelünk és 
tekintélyünk egyik alapföltételének tartottunk : a 
királyi törvényszékek beállitása; azonban vajha 
egy idő mulva ne mondhatnók, ne kellene elmon- 
danunk a magyar földmivelővel: „adtál uram esőt, 
de nincs köszönet benne.* 

TARCZA. 

Sétatéri beszélgetések. 

T. ... Aztán - a eulozimák után ? 
K. Fejtek, fejtettek és ,„felfejtettek."t. . . Fejték 

a „minisztertt kegyét és pityeregve esdekeltek : „kérjük," 
„reményljük, ,hisszük" . . . szóval egy egész „hiszek 

egy-gyel bocsátják a budai magas utra azt a munká- 

latot, mely az imádságra csakugyan rászorul, mert csak 

is az tartja benne a lelket, ezt ők magok is érezték, kü- 

lönben nem rimánkodtak volna kegyelemért. 
T. Hogy, hogy? Hiszen ugy hallottam, hogy a 

„többség" a részletes vitánál a „kisebbség" elveiből vette 
be munkálatába a „velőt,4 már ez pedig csak hasznos 

oltás lehet. 
K. Ép ez a baj. Oroszlánt akartak szülni: azt 

gondolták: vegyük ki innen is onnan is a jót — és lett 

belőle egy kétfejü szülött — se fiu, se lány, se hal sc 
hus, és mellé még csuda. 

T. Azt elhiszem; mert az elv nem oly dolog, hogy 
toldva-foldva jó, hanem annak egy egész darabnak kell 

lenni, a vegyülék - zagyvalók! Vagy, vagy! És hát 

tovább? . . . 
K. Tovább is mondjam? Nem fogod elhinni 

pedig tény a mit elbeszélek. Hát barátom az a , felirat" 
a leggyönyörüségesebb bizalmatlansági szavazat, mo- 

lyet csak valaha a bókolás és széptevés köpönyegében 

egy testület miniszterinmának küldött. 

T. Ne mond? . . . . Hiszen csak nem fog tán a 

„többség" a „többség" miniszteriumának bizalmatlansá- 

got szavazni. 

K. Nem hiszed ugy-e ? Nem megmondtara ? gól 

van, hát megmondom miben áll a bizalmatlansági sza- 
vazat. Előadom az indokolást már a hogy megmaradt 

emlékemben; mert tudd meg, hogy a felirat kótára volt 

téve és „verklin" fujták el a forgószél tempójában, még 
a lábujjhegyeim is-csupa hangcsövek voltak, de bizony 

csak a mi szalad, az halad, az agár sem éri utól. Hibát 
észrevenni nem volt szabad, mert már le volt ,„tisztázva. 

Különben az egészet ujból kellett volna „tisztázni.. 
T. Tán csak menekülni akart a „vad' a ,nyilt" 

térről az elfogadás és elintézés bokrába, a hol a kritika 

puskája nem érheti el ? Az fut, a mi fél. — — 

K. Már biz én meg nem tudnám mondani, hogy 

miért? Elég az hozzá, hogy . .. 
hogy mi többet tudunk mint a tudomány, és mert a gya- 

korlatot mi jobban ismerjük, mint - a gyakorlat ön- 

maga azt pedig ,felfejtettük," hogy a gyakorlat arról 

tanuskodik, a mit mi „felfejtettünk,4 hogy t. i. egy tes- 

tület mindig kevesebbet tud, mint egy magános ember, 

az egyes ember ugyanis tudvalevőleg mindentudó és 
csalhatatlan; azután , felfejtettük,4 hogy egy emberben 

mindig több a garanczia, mint több emberben, mert egy 
ember mindig jobban ellenőrizheti magát, mint több em- 

ber és oly könnyen sem nem vesztegethető meg, sem 

nem tévedhet, mint egy testület; de továbbá ,felfejtet- 
tük," hogy egy embernek az önkénye és szeszélye sok- 
kal üdvösebb, mint a testület minden körülményt szám- 
bavevő unalmas és hosszadalmas okoskodása; egy 

ember szellemdusabb eszmecserére is képesebb önnön- 
magával, mint egy álmos és ásitozó testület; mert — 

mint 

mint egy sokfejü testület; mert az egyes olyan nádszál 

hajlik, sőt egyes ember mindig jobban ellensulyozhatja 

önmagában a személyes vonzalmakat és ösztönöket, 

tehát, ennélfogva, minek következtében. mindezeket 

„mert „felfejtettük,"" 

„felfejtők, egyes ember a pártérdekeknek és 
részrehajló érzéseknek nincs oly egyoldalulag kitéve, 

lehet, a mely akár merről fujjon a szél, mindig felé 

mint egy veszekedő testület : ennek okáért, és mert, 

,felfejtve, ugy a tudomány, melynél különben mi töb- 
bet tudunk, mint a kis körmünkben levő gyakorlati élet 
arra a meggyőződésre birt bennünket, hogy a szemé- 
lyes felelősség elvét felébe tegyük a testületi felelősség 
elvének, már csak azért is, mert a testülethen mindenki 
egyenként és együttvéve meg egymásért felelős, tehát 
senki sem felelős; mig a személyes felelősséget az is 
ajánlja különösen, hogy ha megugranék a „személyestt 

felelősség a város zacskójával, nagyon könnyü helyébe 

egy más „személyes" felelősséget fogni, ellenben testület 

mert sokból áll, nehezen ugorhatván meg, nehezen is 

fogdosható össze, kivált ha még válogatni akarunk... 
Mindezekért mi ,személyes" felelősek vagyunk.... 

T. Az Istenért, hiszen neked szédítő ,meomoriád 
van: még az a nagyváradi hölgy sem tudta igy lerefe- 

rálni milyen sárga, milyen „hochróthá, milyen hamu- 

szin, milyen gombos és szalagos és fodros és uszályos 
és szellős volt az a sok báli szépség, mint te ezt a bá- 
mulatos bölcseséggel felfejtett" és feleresztett beszédet. 
Csuda-e ha ily felfejtéseken az embernek — és a mi- 
niszter is csak ember — ha csak kőből nincs a szive, 

meg kell indulnia. Csak attól félek, hogy ugy találták 

„felfejteniőt a munkálatot, hogy darabjaira bomlik. 

K. Meg is indultak azon sokan — kifelé .... sle a 
„muzsika" más nótát kezdett s erre „fordulat" lett.... 
„azonban a részletes vita alkalmával tudtunkra tseáb 

hogy Excellentiád nem tud annyit mint mi, hanem „minta- 

szerülege állitá fel,hivatalos lapjában"va testületi felelős- 

ség elvén nyugvó munkálatot, mi — mert mi nagyon 

szeretjük a „közjót, különösen pedig és mindenekfelett 
szeretjük a minisztert, jobban még mint „saját n meggyő- 

ződésünket: azért elhatároztuk, hogy saját „meggyőző- 

désünket" a miniszter ur mindenekfelett álló „kedvéért, 

,feláldozzuk4, legboldogabbak levén akkor, ha „meg- 

győződésünket" is lábaihoz rakhatjuk. Azért és- 

egyeztettük" a két elvet és olyan művet készitettün k, a 

melyet eddig csak kőből lehetett faragni, mint azt Bécs- 

ben a schönnbrunni hidon guggoló alakokból láthatjuk, 

melyek derékig kisasszonyok azon tul pedig lóból van- 

nak. Jól tudjuk és hiszük, hogy Excelentiád nagyon sze- 

reti a műremekeket és azért Buda-Pesten is csak akad ! 

valahol egy „schönnbrunni" hid . 

T. Hát igy szól a felirata Hogyan mbndhatod 
akkor józan fővel, hogy bizalmatlanságot szavaztak 

a miniszternek, hiszen még „meggyőződésöket! is ,„fel- 

áldoztak" a kedvéért ! Hát kell még ennél több ?1 

K. Igen helyesen kérdéd. Ez valóban a „fark- 
csóválás" non plus ultrája! Azt jelenti, hogy -- szerin- 

tök — a miniszter olyan ember, a ki azt kivánja el az 

embertől, a mi legelidegenithetlenebb tulajdonát ké- 

pezi — ,meggyőzödését Ki van általa mondva, hogy 

a miniszter az ország , feláldozott ,meggyőzödésével. 

él, ugy hogy a miniszter csak eszik, az ország pediz 

hordja asztalára ,meggyőződéseinek. pifeik-jét. i 

T. No ez igazán csufság : ez ellen protestálok. 

Még az én tudtommal egy embert sem evett meg a mi- 

niszter, sőt tudtommal ép arra kéri az országot, egye- 

seket mint testületeket, hogy támogassák őt ,becsest 

tanácsukkal és meggyőződésükkel. k 

K. Magam is igy ismerem őt. De hát vannak 
olyan gusztusu emberek, hogy ragkée indulnak ki és 

fog izleni a el trmek ha majd mondja feki az a 

,felirat?: elhoztuk „áldozatul" meggyőződésünket!, hogy 

vedd, edd és lakjál jól vele..... 
m Hát egyéb nem történt ? 

is adna nekünk a közigazgató 
abból a pénzből, a mely ép ugy a mi 
mint a megyékéből. 

T. Nos, hiszen ez igen herő 
nem valami különös pehaera 

egy harcsát bennük, 
volt-e vagy prtkány 



T. De hát mit ér, ha ki nem mondják a közboldo- 
itó terveket és gondolatokat, ugy csak elásott kincs a 

„mentő gondolat. .. 
K. Ép azt akarom elbeszélni, hogy a „nagyszerü" 

gondolat elhagyta hüvelyét és ,„elsült,4 mint az „egy- 
szeri rektor bölcsesége. 
T. Hát a hogy volt ? Csak fene ember vagy,mindig 

jut valami „furcsa" az eszedbe... 

K OBizony nekem nem, hanem a ,D.... ü" be- 
széli el, hogy volt egyszer egy rektor meg egy iskolás 

gyerek. A gyerek épen leczkézik és olvas a bibliából: 

„Sámson mentében látván az oroszlánt „elcsudál- 
kozik.. hát erre a gyerek megáll és kérdi: „hát rekt- 

uram, tulajdonképen ki volt mentében ?"" Rektor : „Vilá- 
gos,hogy csak az oroszlán lehetett, mert embert mentében 

látni nem lett volna csuda 14 

T, Há, há, há.... No ezt ugyan jól megmondta... 
Hát az, a mit akartál mondani ? 

K. Csend.... csitt...1 megáll, körülnéz és mo- 
solyog.... szól: „Én nekem meg nem kell az államse- 

gély.... (morgás.... zugás.... és mozgás....) Ké- 
rem alássan. ... sem most nem kell, sem máskor nem 

kellhanem van nekem egy aranyokatérő gondolatom ... . 
C....... Pauza. ... Körülnéz.... mosolyog....) Az 

a gondolat abból áll, hogy mondjuk meg a miniszternek: 

jó, fizetjük mi a mi közigazgatásunkat, hanem akkor ne 
vegyen tőlünk a miniszter „jövedelmi adót" és fogadom, 
hogy lesz költeni való pénzünk a mennyi csak kell.... 

(Megáll. . .. körülnéz.... sugárzik . ... mosolyog és - 
mosolyognak...) 

T. Nem hiszem, hogy ez a tanácsteremben történt 

volna. Bizonyosan a „Borszem Jankó"-ban olvastad 

azt.... tudom, hogy szeretsz a jégre vinni tréfáiddal. 

KNo ha nekem nem hiszesz, kérdezd meg azokat 
a kik hallották. 

T. Lehctetlen! Hiszen a tanácsterem nem komé- 
dia! Vagy tán azt gondolja az a nagy ,„fináncier" és 

államférfi, hogy nálunk a miniszter csinálja a törvényt, 
és hogy Kolozsvár városa szép szemeiért nekünk külön 

adórendszert fognak alkotni.... ? 

Pénzügyi tudomány, jöjjön el a te országod ! 

K. Már nem tudom, hogy mit hisz, hanem, hogy 
mit mondott: azt füleimmel hallám. Volt is nagy öröm 

és mulatság. Mennyi sok szép fogat láttam. Kár, hogy 
még nincsen „nőemánczipáczió,t mennyi „Eroberung" 
ment füstbe! 

T. De tán már nekünk is el kellene füstölögnünk 

hazafelé : hatra jár az óra. Csak még a végéről szólj 
valamit. 

K. Hát a vége a lett, hogy nagy tüz lett, mert ki- 

gyultak azok a pálinkás hordók, melyeket Kis Sándor 
ur a „városi! főkapitánynyal lefoglaltatott. Minő tüz volt 
az? ! Brrrr! 

Sz. D,Dr. F. és B. petroleummal oltották a tüzet,és 
a nagy tüzvészben verekedés lett a szerződés felett : „adja 
ide!4 „nem adom !4 „adja. ide, nem adom !4 ,„adja hát, 
mert... .4t ,no itt van ni! Mondhatom: hatalmas ,„tüz- 
oltók !4 Egy helyett 50, pedig nem is volt a hátukra 
irva, mint a tüzoltók báljában. 

T. És ezzel a függöny legördült . ... 

K. Korántsem. Hanem mert már az ajtók nagyon 

nyikorogtak és a „kedv" rudja kifelé állott a pálinka- 
szagu teremből: a mai munka holnapra Tmaradt, ad 

notam: „majd rá érünk arra még... 1 

T. Tudom, hogy izzadt a „Tanács ! Hanem ám 

ők is befütöttek a városnak azzal a 20,000 öl fával, 

melynek csak 12 krajczárjával is 2400 forint volt a 
vámja, hadd melegedjenek most már egy kicsit a város 
kályhafütői is! 

K, Bizony rájok is ráfér az egy kicsit, mint Kiss 
Sándorra az a gyónás, melyben büneit bevallja és 

szánva-bánva kéri az „üdvösséges penitencziát és fel- 
oldozást.4 
T. Ámen. ; 

Legujabb táviratok. 
Bécs, jan. 29. Ő telsége a galicziai tart. gyülésnek 

az ottani német gymnasiumok lengyelesitését kimondó 

határozatát csak a kiegyezés megkötésével szándékozik 

szentesiteni. 

Salzburg, jan. 29. A császári pár ma este Tyrolba 
utezott. 

Bécs, jan. 29. A „Deutsche Ztg." szerint Napoleon 

excsászár meg akarja vásárolni a Lipp herczegféle ura- 
dalmat Szlavoiában. - Nostitz Ervin gróf halálán van. 

Bécs, jan. 29. Párisaban a st. Honoré külváros- 
ban Aumale hg. lakása előtt a „Tagblatt értesülése sze- 

rint csoportosulásak történtek s „Éljen az uj köztársa- 
sági elnök !44 kiáltások voltak halhatók. 

Bécs, 29. A pénzügyi bizottmány egyhangulag 
elfogadta az előadó, Brestelnek azon inditványát, hogy 

az 1870-ki állami zárszámadás jóvá hagyandó és a kor- 

mánynak az absolutorium megadandó. 

Podgorizza, jan. Miután a montenegrói fejedelem 

a török küldöttel az összes kérdéseket elíntézendette, 
a határforgalom ujra meg fog nyittatni. 

Belgrád, jan. 29. Mint a hivatalos lap jelenti: a 

péuzügyminiszrer oda utasitatott, hogy őt kerületi ban- 

kot a mezőgazdászat cmelése végett közvetlenül javadal- 
mazzón és hatályba lépni segitsen. Ezen intézkedést a 
közönség kedvezőleg fogadta. 

Bécs, jan. 29. A „N. Fr. Pr.-nek távirják Páris- 
ból: A Chislehurstból körültekintés végett Francziaor- 

szágba küldött Lavalette marduis azon jelentést tette az 

ex-császárnak, hogy a hadsereg semmiesetre sem látszik 
hajlandónak a császárság helyreállitására kezet nyujtani. 
Lavalette azt tanácslá, hogy az ex-császár minden eről- 
ködését a választások alkalmára tartsa fenn. 

Bécs, jan. 29. A „Deutsche Ztg" azon közlést 
hozza, hogy a „Tagblatt"t a bécsi váltóbanknak 680,000 
fton ps a laphoz tartozó „Steierhof 210,000 ftom ela- 
datott. Ezen vállalat egy felsőaustriai papirgyárral fog 
összeköttetni és részvénytarsulattá alakittatni. 

Triest, jan. 29. Az ausztriai hajóhadosztály - 
Pokorny ellentengernagy alatt - Gravosálba érkezett, és 

onnan a Középtengernek több kikötőjét láto gatandja meg. 

Páris, jan. 28. A „Gaz. de France" irja : Gróf 
Chambord a maga székhelyét Francziaorsz ághoz köze- 
lebb eső helyre fogja áttenni. Louis Blanc a corsikai vá- 

lasztókhoz egy iratot intézett, melyben Roumer jelöltsége 
ellen nyilatkozik. 

Páris, jan. 29. A „Journ. OfT " azt mondja, hogy 

a „Patrie-nak. „A nemzetőrség egyesülésének helyre- 
állítása" feliratu czikke nem egyéb a tévedések hosszu 

lánczolatánál, - s megjegyzi, hogy minden kisérlet, 
mely Párisban a fegyveres forradalmi gárdát megalaki- 

tani akarná, a törvény értelmében azonnal el fogna 
nyomatni. 

Róma, jan. 29. A cultusminiszter törvényjavas- 

tatot készit elő, Flórenczben egy főiskola felállitása 

iránt. - Napoleon excsászár Előrencz környékén nya- 

ralót vétetett magának; a tavaszra Olaszországba vá- 
ratik. 

Pest, 1872 jan. 28. 

Az idei Carneval tisztelgői ugyan csuk versenyez- 
nek, hogy a farsang szokott élénkségét fenmtartsák. De 

mint már azt multkori soraimban is megjegyzém, ez 

minden igyekezet daczára sem sikerült a bálrendezőknek. 

Igy vettünk tegnap is részt a pesti „vasuti és ha- 
józási club" helyiségeiben tartott „nőestélyeneé, A mulat- 
ság vigan folyt le, a hivatali-komolyságnak Iuelyt adott 
a barátságos együttlét nyujtotta őszinte otth oniasságát, 

s e szép „családi mulatságot"t (mert ilyennek kellene tu- 

lajdonképp lenni) csak egy körülmény vetkőztette ki ere- 

deti jellegéből s ez : hogy a jelenvolt nők legnagyyobb ré- 

sze oly roppant fényüző ruhákkal jelent meg, hogy az 

ember alig tudott az amugy is kis teremben végigha- 

ladni a nélkül, hogy egyik vagy másik hölgy uszályára 

ne lépett volna. Kár hogy vasuti hivatalnokainknak ez 

mindeddig szemébe nem ötlött. A „nőiestélyek!" nem 

arra hivatvák, hogy kiki mutogassa szép, drága ruháját, 
hanem alighanem arra : hogy „családiassan" érezze ma- 

gát a résztvevő mellőzve minden czifra s tulfeleziczomázott 

páváskodást - e véleményünket – nem tehetünk róla 

— az igazság érdekében koczkáztattuk. Jó volna jelen 
megjegyzésünket figyelembe venni. 

Ugyancsak tegnap este hozatott először szinre 

Gounod dalműve : ,Romeo és Julia". — ,„Faust szer- 
zője megmutatt a, hogy azon dicséretet és irodalmi elis- 

merést, mely neki a „Faust! első szinrehozatala után 
Párisban s a többi világvárosokban osztályrészül jutott 

teljesen megérdemli. Ez uj dalmünek ,-bár nem oly élén- 

ken vau irva mint „Faust", mély hatását nem tagadhat- 

juk meg. Gounodnem hajhász hatást s pillanatnyi feszült- 

séget, hanem tárgyánál fogva ünnepélyes és komolyan 
adja azt elő. - Kár hogy a pesti nemzeti szinház csak 

most hozta szinre. (Párisban először 1867-ben került 

szinre.) Ha a mi szerény itéletünk sullyal birna, —,,„Fa- 

ust! és „Romeo és Julia"" — közt utóbbinak adnók a 
megérdemlett babért. 

Pauliné CJulia) müvészileg fogta fel szerepét s 

(Romeo) érzelemmel és valódi müvészi felfogással énekelt. 

A pesti nemzeti szinház intendánsa ez alkalommal 

ismét szép jelét adá annak, hogy helyére — mint inten- 
dáns - érdemesitve van. 

Ez est sok élvezetet nyujtott a közönségnek, s 
Panlinénak különösen azon jelenete aratott tapsokat, 

melyben elhatározza magát, hogy az álomitallal telt po- 
harat, – melylyel életét vesztheti — kiüriti. 

Vajjon mily véleménynyel vannak most azon pesti 

lapok, B. Orczy iránt, kik a tudvalevő ,„szinházi-botrány" 

miatt oly kegyetlenül megróvták öt ? 

„Hibázni ember dolga, s ha a hiba megróvása a 

„sajtót" illeti, miért nem ismeri el egyik sem Orczynak 

azon érdemét, melyet a tegnapi darab szinrehozatala 

által valóban szerzett. 

Hja! a szálkát mindig meglátjuk másnak szemé- 

ben, - de - — saját kötelességünk teljesitéséről, 

gyakran elfeledkezünk. Csikváry Jákó. 

UJBONSÁCGOM. 
Kolozsvár, január 31. 1872. 

—– Király ő felségét február közepén a királynét 

pedig márczius havában várják Budapestre. 

—– A Deákkör értekezlete a választási tör- 

vény módositása felett folytatott vitában a 28. §-ig 

haladott. Az eddigi census fenntartatik, csak szabato- 

sabban meghatároztatik, egyebekre nézve csak a leg- 

szükségesebb módositások tétetnek. A belügyér ez érte- 

kezlet folytán különösen azt hangsulyozta, hogy az ál- 

landó választói névjegyzék béhozatala a közvélemény 

legpregnansabb kifejezése s hogy a kormány az általa 

ajánlott választási eljárás módositásából nem csinál 

pártkérdést és szivesen fogad el czélszerübb módosit- 

ványokat. Tehát a belügyminiszter nem tartja se magát 

se a kormányt csalhatlannak! Jó lesz ezt tudni Kolozs- 

várott is. 

— Deák Ferenecznél január 31-én conferen- 

tiát tartottak a pestvárosi uj telekkönyv ügyében; egy 

határozati javaslat fog az országgyülésnek benyujtatni, 

melyben az igazságügyér a városi telekkönyv megnyitása 

iránt kiadott rendeletének visszavételére utasittatnék. 
Tehát nem föltétlen hódolat a miniszteri akarat irányá- 

ban ?1 Mekkora crimen ? 

— Andrássy Gyula gr. köz. külügyér üdvezlő 

feliratokat kapott Felsőbányaváros, Sopron- és Liptó- 

megye, Szakolcza szab. kir. város és a somogymegyei 

Deákpártól; mindenikre egyenként meleg szavakban 

válaszolt. 

— Néhai Kovács István elhunyt nagy törté- 

netbuvárunk halála körülményeiről olvassuk: Halála 
előtti estve még jóizüen vacsorált s azzal lefeküdt. Ugy 

10 óra tájt szólitja unoka-hugát s előkéri tőle fekete 

ruháit. Felöltözött s leült pamlagára. Egy idő mulya 

igy szólt a háziakhoz: fektessetek ágyamba, meghalok; 

igy tettek s párpercz mulva a nagy ember megszünt élni. 

volt. A miaz előadást magát illeni, miután K. Jászay Mari 

— A szinház folyosóit már ma légszesz világitja. 
A nézőtér és szimpad ily módoni megvilágitása 15-ikére 
bizton várható. 

— Nagy minisztertanács tartatott 27-én dél- 
ben az országházban, mely három. órát vett igénybe és 
melyben a legfontosabb napirenden levő politikai és tör- 
vényhozási ügyek tárgyaltattak. 

— Gróf Ráday kir. biztos s a szegedi kir. bi- 
zottság összes hivatalnokai benyujtották lemondásukat. 
A „P. N." reméli, hogy a differentiákat, melyek e lépést 
okozták, sikerül majd kiegyenliteni. 

—– Dr. Máthé Domokos ismert nevü fogorvos 
hazánkfia körünkbe érkezett s mütermét az „Európa" 
szálloda 5 és 6-ik számu szobáiban nyitotta meg. Figyel- 
meztetjük a n. é. közönséget a kiünő orvosra ki csak 
pár hetet töltend városun kban. 

— Egy székely törpéről ir a „Herm. ztg. 
kinek magasságe alig 30—–33/, a kis szakálast bámulva 
kisérgetik N.-Szebenben a szász-gyerekek. 

— A vallás- és közoktatási m. kir. miniszter 
dr. Farkas Lajos nagy-szebeni kir. jogakadémiai helyet- 
tes tanárt, a római jogból egyetemi magántanárrá lett 
képesitése folytán e minőségben megerősitette. 

— A nőegylet tánczvigalma február 6-án 
lesz sorsjátékkal egybekötve, melyre résztvevők ingyen- 
sorsjegyeket kapnak. Figyelmeztetjük a n. é. közönséget 
ez élvezetes estvére — de főleg a jotékonyczélra, melyre 
a bál jövedelme fordittatik. 

— Legenye Mihályi, Tőke-Terebes, Bánócz, 
Nagy-Mihály, Örmező, Homona vasuti távirda állomás 
az első nagy gácsországi vasutvonalon magánsürgönyök 
felvételére is felhatalmaztatott. 

— Hetedik közlemény a k.-monostori m. kir. 
gazd. tanintézetnél felállitandó önkénytes tüzoltó-egylet 
részére történt adakozásokról: B. Huszár Sándor ur 
ivén: gr. Bethlen Géza ur 10 frt. Szereday Aladár ur 5 
frt. B. Huszár Ádám ur 10 frt. Halmágyi Sándor ur 5 
frt. Gr. 1eleki Gusztáv ur 10 frt. Gr. Teleki Károly ur 
25 frt. B. Bánffy Dániel ur 10 frt. Weer György ur 5 ft. 
B. Bánffy Zoltán ur 5 frt. B. Wesselényi Béla ur 25 frt. 
B. Jósika Leo ur 10 frt, Gr. Horváth Lajos ur 10 frt. 
Gr. Lázár Miklós nr 20 frt. Szilvásy ur 10 frt. Szacsvay 
Sándor ur 5 frt. Petricsevics Horváth Kálmun ur 10 frt. 
Gr. Bethlen Gábor ur 20 frt. B. Huszár Sándor ur 15 ft 
— összesen 210 (rt. — Weigel József ur ivén: Magyar- 
országból többen 14 frt. — Ifj. Tömösváry Miklós ur 
ivén: id. Tömösváry Miklos ur 1 frt. Krémer Ferencz ur 
1 frt. Böhm János ur 1 frt; összesen 3 frt. Fogadják a 
nemes adakozók öszinte köszönetünk nyilvánitását. K.- 
Monostor, 1872. január 28-án. Kodolányi Antal Ga- 
mauf Vilmos. 

Nemzeti szinház. Kedden jan. 30-án „Angelo, 
Hugó Victor hatásos drámája Endrődy Nándor uj for- 
ditása szerint először került szinre. Az uj forditás nyel- 
vezete csinos, ámbár a régi forditás tán csattanosabb 

assz. gyöngélkedése miatt Tisbe szerepét nem játszhatta 
Boér Emma k. a. játszta el. Hogy nem sikerülhetett, 
az természetes, mert rá nézve egészen idegen téren moz- 
gott. Atalában az egész kiosztás sok kivánni valót ha- 
gyott fen. Különben a közremüködök mingnyájan ipar- 
kodtak feladatuknak megfelelni. Leggyöngébb volt Szent- 
györgyi CAngelo). Rodolfo és a podesta uj jelmezei be- 
csületére válnak szinigazgató Fehérváry ur izlésének és 
szakértelmének, mert oly szépek voltak, hogy a bécsi 
Burg-ba is beillenének. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Jan. 29-ről: 50, Metallidues 62.70 50/, Nemzeti 

kölcsön 72.15. 1860-diki államkölcsön 106.50. Bank- 
részvények 852 Hitelrészvények 346.25. London 114. 
35. Ezüst 112.90. Cs. kir. arany 5.43. Napoleondor 
9.09. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.—. 
Temesi 78. -. Erdélyi 77.25. Horv.-Slavon — —. 

Id. felelős szerkesztő: Sándor János. 
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